
 

 

 

 MASS INTENTIONS 
 Saturday, June 27 

8:00 AM                                                                       Kevin & Ginny Long  
5:30 p.m.                                      Leo & Charlotte Naegele Anniversary 
Sunday, June 28 
8:00 a.m.                                                     OLM Parishoners & Visitors 
9:30 a.m.                                  The Hadican Family, Thomas Hadican + 
12:15 p.m. (Spanish)                                          Por todos los enfermos 
5:00 p.m. (CSH)                                                                     Mollie Helm+ 

Monday, June 29 

8:00 a.m.                                                      For all of our visiting priests 
Tuesday, June 30 
8:00 a.m.                                                                                    James Ely + 
Wednesday, July 1  
8:00 a.m.                                                                                       Santa Trinidad 
Thursday, July 2 
8:00 a.m                                                                              Fr. Diego Lopez 
5:30 pm.                                                                       Fr. Charlie Keeney 
Friday, July 3 
8:00 a.m.                                                                                   For the sick 
7:00 p.m. (Spanish)                                            Hector Bedolla Zarate + 
Saturday, July 4 
8:00 a.m.                                                                                    Mick Staebell 
5:30 p.m.                                                             Hector Bedolla Zarate + 
Sunday, July 5                                                                                         
8:00 a.m.                                                      OLM Parishioners & Visitors 

9:30 a.m.                                                                            Karen Walker + 
12:15 p.m. (Spanish)                                          Rebeca Ramos Garcia + 
5:00 p.m. (CSH)                                                                   Mollie Helm + 
Mass Intentions and Prayer List: If you would like to add someone to 

the prayer list or have a Mass offered for a specific        

intention, contact the parish office.  

Homebound Ministry 
To all parishioners: If you are homebound and would 
like to receive the sacraments or a visit from a priest, 
or if you are aware of someone who needs a check-in, please 

contact the office. Para todos los feligreses: Si está  confinado en su ho-
gar y le  gustaría recibir los sacramentos o la visita de un sacerdote, o si 

sabe que alguien necesita registrarse, comuníquese con la oficina.  
 

Prayer 
For the Living 

Please pray for yourself, your neighbor, a loved one who may be struggling 
or rejoicing in the journey we call life. 

       Healing Intentions 
 

James De Temple, , Santiago Lopez Cruz, Richard Whalen, Dillon Whalen 
     

  Souls of the Departed        
 
 
 

Sacrament of the Sick 
First Friday of the month, After 8AM Mass & 12th of each month 7PM 

Spanish Mass 
 

July 4– July 5 
 

13th Sunday In  
Ordinary Time 

Collection 

Information for  

May 

Current Month Collected $44, 958 

Current Monthy YTD Collected 
$683,230 

Current Month  Budgeted       $62,916 
Current Month YTD 
Budgeted                                  $692, 083 

XIII Domingo Del 

Tiempo Ordinario 

June 28, 2026 

Giving online is an option! Please visit our website and click on the “online giving” link at the bottom 

of the homepage.  Your contributions are greatly appreciated.   

@olmcatholic 

@OLMCatholic 

Text: MOUNTAINFAMILY to 

84576 to receive parish updates 

              (307) 733-2516 lizzetolm@gmail.com 
Follow: Our Lady of 

the Mountains Page 

myParish App: Download 

app to access daily 

readings 
www.olmcatholic.org 

TEXT-TO-GIVE 
Text amount to: (307) 317-5554 

  Lectors: 
5:30 pm:  Sue Costa and Pat Carter 

8:00 am:  Nancy Palomba & Mary Cernciek 

9:30 am :Barbara McPeak and Mary Kay Turner 

Eucharistic Ministers: 
5:30 pm:  Lori Tilleman and Ann Harris  

8:00 am:  Jim Derrico and Deann Derrico 

9:30am :  Barbara McPeak, Vandy Walker, Abigail Nava, 
and Marylin Bell 

 

28 de Junio, 2026 



Doers of the Word      13th Sunday OT, June 28, 2026,                      The Cross is not… 

Have we gotten so used to the symbol of the cross - truly, familiarity breeds contempt - that we take it for 
granted?  We decorate it, encrust it with diamonds and make a bauble out of it.  Have we lost the ability to sense its 
shock value and what it cost Jesus to die on it, and the demands the cross makes for those who embrace it as their 
symbol?  Look, there it is, behind the altar.  It’s on top of the church tower and you find it in many different shapes 
throughout the church. God comes to us in the most outlandish and the most scandalizing way and behavior.  He 
comes in sacrifice and self-giving and total love.  Innocent, he nevertheless accepts the cross, to show us how low he 
will sink for us, how high he will be raised for us, how far he will go for us , and where he expects us to follow.  He 
offers us a sign of contradiction. The world has its own symbols: Blessed are the rich in spirit.  Blessed are the 
financially secure.  Blessed are those who rejoice.  Blessed are those who are proud.  Blessed are the clever, the 
tricky.  Blessed, especially the celebrities. The cross gives the opposite message:  Blessed are the poor in spirit; they’ll 
see God.  Blessed are those who sorrow when they see the poor of the land and brother and sister killing each 
other.  Blessed are the homeless and the lowly.  Blessed are those who have a deep thirst for justice and are not 
content to live with the way things are.  Blessed are those who do not pick up guns and kill, but who show 
mercy.  Blessed are those who do not return hurt and an eye for an eye, but are peacemakers.  Blessed are the chaste, 
the faithful, the honest, those who keep their word. That’s what the cross means.  Once more we have to come to 
terms with the reality that the cross is not a pendant, not a decoration.  It’s the sign of a radical way of living that 
demands decisions and when we sign that cross on our bodies we declare to the world our radical  stance, that we are 
willing to die to self, are willing to be countercultural. The cross is scandalous.  Jesus died on it and we are asked to 
embrace it.  So look at it for what it is and don’t sanitize it and realize how bizarre you 
and I are to center our lives around it.  And yet it is precisely that terrible, shameful 
symbol that is offered us by our Master: “Unless you take up your cross daily and 
follow me, you are not worthy of me.” It’s a risky thing to sign yourself: In the name of 
the Father, and of the Son, and of the Holy Spirit.  Amen. 

Hacedores de la Palabra      13.º Domingo del Tiempo Ordinario, 28 de junio de 2026,                      
La Cruz no es… 

¿Nos hemos acostumbrado tanto al símbolo de la cruz —pues la familiaridad engendra 
indiferencia— que la damos por sentada? La adornamos, la incrustamos con diamantes 
y la convertimos en una simple baratija. ¿Hemos perdido la capacidad de percibir su 
carácter impactante, lo que le costó a Jesús morir en ella y las exigencias que la cruz 
plantea a quienes la abrazan como su símbolo? Miren, ahí está, detrás del altar. Corona la torre de la iglesia y la 
encontramos en muchas formas distintas por todo el templo. Dios viene a nosotros de la manera y con la actitud más 
insólitas y escandalosas. Viene a través del sacrificio, la entrega de sí mismo y el amor total. Siendo inocente, acepta 
sin embargo la cruz para mostrarnos hasta qué punto se abajará por nosotros, hasta qué altura será exaltado por 
nosotros, cuán lejos llegará por nosotros y adónde espera que le sigamos. Nos ofrece un signo de contradicción. El 
mundo tiene sus propios símbolos: Bienaventurados los ricos de espíritu. Bienaventurados los que tienen seguridad 
económica. Bienaventurados los que se regocijan. Bienaventurados los que se enorgullecen. Bienaventurados los 
astutos, los que saben sacar ventaja. Bienaventurados, sobre todo, los famosos. La cruz transmite el mensaje opuesto: 
Bienaventurados los pobres de espíritu; ellos verán a Dios. Bienaventurados los que sufren al ver a los pobres de la 
tierra y a hermanos matándose unos a otros. Bienaventurados los que no tienen hogar y los humildes. 
Bienaventurados los que tienen una profunda sed de justicia y no se conforman con el estado actual de las cosas. 
Bienaventurados los que no empuñan armas para matar, sino que muestran misericordia. Bienaventurados los que no 
devuelven el daño ni aplican la ley del «ojo por ojo», sino que trabajan por la paz. Bienaventurados los castos, los 
fieles, los honestos, aquellos que cumplen su palabra. Eso es lo que significa la cruz. Una vez más, debemos asumir la 
realidad de que la cruz no es un colgante ni un adorno. Es el signo de una forma de vida radical que exige tomar 
decisiones; al trazar la señal de la cruz sobre nuestro cuerpo, declaramos al mundo nuestra postura radical: que 
estamos dispuestos a morir a nosotros mismos y a vivir a contracorriente de la cultura. La cruz es un escándalo. Jesús 
murió en ella y a nosotros se nos pide que la abracemos. Mírala, pues, tal como es —sin edulcorarla— y reconoce lo 
extraño que resulta que tú y yo centremos nuestra vida en ella. Y, sin embargo, es precisamente ese símbolo terrible y 
vergonzoso el que nos ofrece nuestro Maestro: «Si no tomas tu cruz cada día y me sigues, no eres digno de mí». Es un 
acto arriesgado santiguarse: En el nombre del Padre, y del Hijo, y del Espíritu Santo. Amén. 



A Reflection on the Solemnity of Peter and Paul, Apostles- June 29, 2026 
The early Christians were inventive.  They chose June 29 for Peter and Paul’s deaths because June 28 was already 
being celebrated as the day Rome was founded by Romulus.  The message was that if Romulus founded an old em-
pire, Peter and Paul laid the foundation for a new one: The Christian Church which, like the Roman Empire, quickly 
spread all over the world.  So that’s what we’re celebrating today: the founder of physical Rome and the founders of 
spiritual Rome. 
We know other things too about Peter and Paul. They were flawed men who had their names changed, highly signifi-
cant in those days.  One was weak, “Depart from me for I am a sinful man, O Lord,” and the other a hothead, “I per-
secuted the church of Christ.”  But Simon was summoned to go beyond his historical weaknesses and become Peter, 
a rock on which the church would rest.  Saul was summoned to go beyond his fervor as a persecutor squelching the 
new Jesus movement and become Paul, Apostle to the Gentiles, a promoter of the new movement. 
Before the titles, Peter was walking along the street when, you recall, a lame man begged alms and Peter famously 
replied, “Silver and gold I have none, but what I do have I can give: In the name of Jesus Christ, rise up and 
walk.”  And the man did.  After the titles, under his successor Julius II, centuries later, a poor monk traveled to Rome 
and interviewed this pope who showed him the vast riches and priceless treasure of the church.  The amazed monk 
was shown room after room filled with treasures of art, sculpture, jewels, gold and silver.  The proud pope said to 
the monk, “You see, my friend, the successor of Peter does not have to say, ‘Silver and gold I have none.’” “Yes, Holy 
Father,” replied the monk, “but by the same token, he can no longer say, ‘In the name of Jesus Christ, rise up and 
walk.’” 
That’s the kind of a story that makes us ask, “Have we lost something on the way?  What was it that made Peter and 
Paul tick?”  Jesus.  “How can we regain their vision?” Jesus. 
For Peter, it was, “Lord, to whom shall we go? We have come to believe that you 
have the words of eternal life.”  For Paul, it was, “It is no longer I that live, but Christ 
lives in me,” and “I am determined to know nothing else but Jesus Christ and him 
crucified.”  The feast day of our spiritual Founding Fathers reminds us that if we as 
the church have fallen on hard times, could it be because Jesus is no longer the cen-
ter of our lives as he was for them?  It's a thought not just for the day, but for this 
day, this time, this place, this heart of yours and mine. 
 
 
Una reflexión sobre la solemnidad de Pedro and Pablo– 24 de junio de 2026 
 
Los primeros cristianos fueron ingeniosos. Eligieron el 29 de junio para conmemorar 
la muerte de Pedro y Pablo porque el 28 de junio ya se celebraba el día de la funda-
ción de Roma por Rómulo. El mensaje era que, si Rómulo fundó un imperio antiguo, 
Pedro y Pablo sentaron las bases de uno nuevo: la Iglesia cristiana que, al igual que 
el Imperio romano, se extendió rápidamente por todo el mundo. Así que eso es lo 
que celebramos hoy: al fundador de la Roma física y a los fundadores de la Roma 
espiritual. 
Sabemos otras cosas sobre Pedro y Pablo. Eran hombres imperfectos a quienes se les cambió el nombre, algo de 
gran significado en aquella época. Uno era débil —«Apártate de mí, Señor, que soy un hombre pecador»— y el otro, 
impulsivo —«Perseguí a la iglesia de Cristo»—. Pero Simón fue llamado a superar sus debilidades humanas y conver-
tirse en Pedro, la roca sobre la que descansaría la Iglesia. Saulo fue llamado a trascender su fervor como perseguidor 
que sofocaba el nuevo movimiento de Jesús y convertirse en Pablo, el Apóstol de los gentiles, un promotor de ese 
nuevo movimiento. 
Antes de ostentar grandes títulos, Pedro caminaba por la calle cuando —como recordarán— un cojo le pidió limosna 
y Pedro respondió con aquellas célebres palabras: «No tengo plata ni oro, pero lo que tengo te doy: en nombre de 
Jesucristo, levántate y anda». Y el hombre lo hizo. Siglos más tarde, ya con el papado consolidado y bajo el mandato 
de Julio II, un humilde monje viajó a Roma y se entrevistó con el Papa, quien le mostró las inmensas riquezas y los 
tesoros inestimables de la Iglesia. El monje, asombrado, recorrió sala tras sala repletas de obras de arte, esculturas, 
joyas, oro y plata. El orgulloso Papa le dijo al monje: «Ya ves, amigo mío, que el sucesor de Pedro ya no tiene que 
decir: "No tengo plata ni oro"». «Así es, Santo Padre —respondió el monje—, pero, por esa misma razón, ya no 
puede decir: "En nombre de Jesucristo, levántate y anda"». 
Es el tipo de historia que nos lleva a preguntarnos: «¿Hemos perdido algo por el camino? ¿Qué era lo que impulsaba 
a Pedro y a Pablo?». Jesús. «¿Cómo podemos recuperar su visión?». Jesús. 
Para Pedro, fue: «Señor, ¿a quién iremos? Hemos llegado a creer que tú tienes palabras de vida eterna». Para Pablo, 
fue: «Ya no vivo yo, sino que Cristo vive en mí» y «Me propuse no saber nada más que a Jesucristo, y a este crucifica-
do». La fiesta de nuestros padres fundadores espirituales nos recuerda que, si como Iglesia atravesamos tiempos 
difíciles, ¿podría deberse a que Jesús ya no es el centro de nuestras vidas como lo fue para ellos? Es una reflexión no 
solo para el día de hoy, sino para este momento, este tiempo, este lugar y para tu corazón y el mío. 



OLM Music Schedule      

Saturday 5:30 PM Sunday 8:00 AM  9:30 AM  12:15 PM 

July 4 Adam and Vickie 

Mates 

July 5 Luke Hollands Coro Voces de 

Jesus 

Bereavement Ministry 

With the guidance of clergy, particularly Deacon Matt Ostdiek, our trained  bereavement  
ministers extend Christ’s compassion to persons grieving the loss of a loved one. We 
reach out, visit (if requested), send cards and helpful grief booklets, and serve as support 
throughout the year. We are not counselors or a grief group but extend Christ’s compas-
sion one-on-one to persons grieving. If you or someone you know could benefit from the 
ministry, please call the OLM office (307-733-2516), Sue Riesch (608-698-5841), or Lynne 
Whalen (307-259-8623). 

2026 Living and Giving Campaign! 
Dear Brothers and Sisters, 
“God is able to make every grace abound for you, so that in all things, always having all you need, you may abound in 
every good work.” (2 Cor 9:8)Please prayerfully consider making a commitment to the 2026 annual Living and Giving 
in Christ appeal to support diocesan ministries. The generosity of our parish community and those throughout the 
Diocese of Cheyenne, helps sustain ministries that reach people in every corner of Wyoming. In  addition to this, in a 
spirit of unity in our mission. To make a gift in support of diocesan ministries you can return your envelope to the  
parish, or you may make a pledge online by scanning the QR code or by visiting dcwy.org Peace, 
Father Louis Shea 

¡Campaña Vivir y Dar 2026! 
Queridos hermanos y hermanas: 
Dios tiene poder para hacer que toda gracia abunde en ustedes, para que, teniendo siempre y en 
todo lo que necesitan, abunden en toda obra buena. (2 Cor 9:8) Les invitamos a considerar en 
oración la posibilidad de asumir un compromiso con la colecta anual de 2026, Vivir y Dar en Cristo, 
para apoyar a los ministerios diocesanos. La generosidad de nuestra comunidad parroquial, así como la de los fieles 
de toda la Diócesis de Cheyenne, ayuda a sostener ministerios que llegan a personas en cada rincón de Wyoming.  
Todo ello, además, en un espíritu de unidad en nuestra misión. Para realizar una donación en apoyo a los ministerios 
diocesanos, pueden entregar su sobre en la parroquia o hacer su promesa de contribución en línea escaneando el 
código QR o visitando dcwy.org. Paz, Padre Louis Shea 

Hearts for the Hungry Lunch Program 
Have extra plastic tupperware (with lids) you are trying to get rid of? Our community lunch program could use 
them! Please bring any plastic tupperware, any size, please just make sure it has a lid! Bring 
them throughout the day to the parish office or directly to our cook Isabel during lunch time! 
We really appreciate it! 
 
Programa de almuerzos 
¿Tiene recipientes de plástico tipo Tupperware (con tapa) de los que quiera deshacerse? 
¡Nuestro programa de almuerzos comunitarios podría aprovecharlos! Por favor, traiga 
cualquier recipiente de plástico, de cualquier tamaño; ¡solo asegúrese de que tenga tapa! 
Pueden traerlos a lo largo del día a la oficina parroquial o entregarlos directamente a nuestra 
cocinera, Isabel, durante la hora del almuerzo. ¡Se lo agradecemos mucho! 

Office Closed  

Please note that the parish office will be closed on Friday, July 3 in observance of the 4th of 
July! 

Oficina cerrada  

Tenga en cuenta que la oficina parroquial estará cerrada el viernes 3 de Julio en              
conmemoración del 4 de Julio. 

http://dcwy.org
http://dcwy.org


Preparing dinner for Good Samaritan Mission 

We will be making and serving dinner for Good Samaritan Mission on Monday, June 29 
from 4:30-6:30pm. Please contact Shannon Spencer for more information and to sign 
up to help. Shannongspencer@gmail.com. Thank you!  
 

Preparación de la cena para Good Samaritan Mission 

Prepararemos y serviremos la cena para Good Samaritan Mission el lunes 29 de junio, 
de 4:30-6:30 p. m. Por favor, comuníquese con Shannon Spencer para obtener más 
información y apuntarse para ayudar: Shannongspencer@gmail.com. ¡Gracias! 

Wyoming Catholic Ministries Foundation is hiring!  

We are looking for a spirit-led team member who is excited about our mission to work through Christ to build a  
community of supporters dedicated to stewarding God's abundance for advancing the mission of 
the Catholic Church in Wyoming. 

Open Position: Development Officer- Full-Time, Exempt 

To view a full job description and application, please visit our website at: https://wycmf.org/staff  
 
¡La Wyoming Catholic Ministries Foundation está contratando! 
Buscamos a un miembro del equipo guiado por el Espíritu y entusiasmado con nuestra misión: trabajar a través de 
Cristo para construir una comunidad de colaboradores dedicados a administrar la abundancia de Dios con el fin de 
promover la misión de la Iglesia Católica en Wyoming. 
Puesto vacante: Responsable de Desarrollo (Development Officer) – Tiempo completo, puesto exento (no sujeto a 
pago de horas extra). 
Para consultar la descripción completa del puesto y la solicitud, visite nuestro sitio web: https://wycmf.org/staff 

https://wycmf.org/staff


Fr. Louie’s corner  

In the verses leading up to our Gospel reading this week, Jesus tells His disciples that anyone who wants to follow Him 
must take up his or her cross. We come to accept the little inconveniences in life as the little crosses that we bear. But 
just image what it was like for the disciples of Jesus’ time to hear that. Taking up a cross was the most cruel and      
humiliating form of execution. It would be like saying to us that we should put a hangman’s noose around our neck to 
make it easier for a lynch mob of enemies of the church to hang us. Jesus means that we must be willing not only to 
die for Him; we must be willing to die the most ignominious death imaginable. He then tells them that anyone who 
loves family more than Him is not worthy of Him. Family ties were then and still are the most important relationships 
know to humans, but that is not true, the most important relationship known to humans is the 
relationship with God. Jesus is telling us that we should put nothing before him in our lives.  St. 
Paul reminds us that through our baptism we have died with Christ and are buried with Him so 
that we now can be raised with Him. These trials that we go through here on earth are much 
more than repaid by that reality! 
 
Rinconcito del padre Louie  
 
En los versículos previos a la lectura del Evangelio de esta semana, Jesús dice a sus discípulos 

que quien quiera seguirle debe cargar con su propia cruz. A menudo aceptamos los pequeños 

inconvenientes de la vida como esas cruces que nos toca llevar. Pero imaginemos por un momento lo que supuso  

escuchar aquello para los discípulos de la época de Jesús: cargar con una cruz era la forma de ejecución más cruel y 

humillante. Sería como si a nosotros nos dijeran que debemos ponernos una soga al cuello para facilitar que una turba 

de enemigos de la Iglesia nos ahorque. Jesús quiere decir que debemos estar dispuestos no solo a morir por Él, sino a 

sufrir la muerte más ignominiosa que se pueda imaginar. Luego les dice que quien ame a su familia más que a Él no es 

digno de Él. Los vínculos familiares eran —y siguen siendo— las relaciones más importantes que conocemos los seres 

humanos; sin embargo, existe una relación aún más importante: la relación con Dios. Jesús nos dice que no debemos 

anteponer nada a Él en nuestras vidas. San Pablo nos recuerda que, mediante el bautismo, hemos muerto con Cristo y 

hemos sido sepultados con Él para poder resucitar también con Él. ¡Las pruebas que atravesamos aquí en la tierra se 

ven recompensadas con creces gracias a esa realidad! 

Peter's Pence Second Collection TODAY 

Today is the Peter’s Pence Collection, a worldwide collection 
that supports the work of the Universal Church, including the 
work of the Holy See and the charitable works of Pope Leo 
XIV. Take this opportunity to join with Pope Leo XIV to be a 
sign of hope to our suffering brothers and sisters. Please be 
generous today. For more information, visit  
www .obolodisanpietro.va/en.html.  
 

Segunda Colecta para Peter's Pence HOY 
Hoy es la Colecta Peter’s Pence, una colecta a nivel mundial 
que apoya la labor de la Iglesia universal, incluyendo la labor 
de la Santa Sede y las obras de caridad del papa León XIV. 
Tomen esta oportunidad para unirse al papa León XIV y sean 
un signo de esperanza para nuestros hermanos y hermanas que 
sufren. Por favor, sean generosos hoy. Para más información, 
visiten www.obolodisanpietro.va/es.html.  



Rosario a Nuestra Madre Maria 

Invitamos a todos a participar y rezar el rosario a La Virgen Maria, todos los domingos a las 11:15 AM 

antes de la misa de la 12:15 PM para los que gusten participar. Nos encantaria tener su presencia. 

Coordinadora General del Ministerio Hispano: Joselin Rosero  

 Se encarga de supervisar todos los ministerios. Hablen con ella si tienen alguna sugerencia, idea o recomendación 
sobre el ministerio Hispano. 

Ministerio de Liturgia: Mirella Susano   

 Se encarga de la Liturgia durante la misa. Lecturas, monaguillos, sacristanes, ministros de la Eucaristía,             
hospitalidad y coros musicales.  

Ministerio de Matrimonio y Familia: Rene Mendoza y Yeni Perez   

 Asisten al sacerdote con pláticas matrimoniales y familiares. 

Ministerio de Oración: Maria Felix (Maryfe) León   

 Se encarga de la oración dentro de la iglesia incluyendo  rosarios, 
novenas y adoracion nocturna. 

Ministerio de Jóvenes: Giselle Arellano 

 Se encarga de las reuniones con el grupo juvenil "Semillas de Amor". 

Ministerio de Formación de fe: Beatriz Cabrera y Eduardo Juárez 

 Se encargan de las clases para bautizos, presentaciones y formación para padres de familia. 

Ministerio de Evangelización: Lucy Sosa  

 Se encarga de la oración fuera de la iglesia incluyendo rosarios en las casas. 

Ministerio de Redes Sociales: Jose Luis Sosa 

 Se encarga de nuestras plataformas de redes sociales y hacernos más visibles, grabar las misas y fotos durante 
celebraciones especiales. Tambien se encarga de difundir informacion a la comunidad. 

Ministerio de Enfermos: Francisca Marquina 

 Se encarga de visitar a los enfermos cada mes, orar por los enfermos y ayudar en la celebracion del sacramento 
de la uncion de los enfermos. 

Ministerio de Duelo: Cristina Sanchez 

 Se encargan de acompañar a las familias en el proceso de duelo o fallecimiento de algun familiar o ser querido. 

Ministerio de Acción Social: Amy Renova 

 Se encargan de formar relaciones sociales con organizaciones que ayudan a los nececitados, a los que buscan 
vivienda o trabajo, y las obras de caridad en la comunidad. 

Ministerio de Formación Bíblica: Paloma Cabrera & Jose Luis Flores 

 Se encargan de las clases bíblicas, del estudio de la palabra de Dios y la lectio Divina y tambien de las classes de 
apologética. 

Ministerio de Cultura y Recreacion: Cecilia Estrella, Carlos Corona y Lisbeth Machuca 

 Se encarga de promover, proteger y difundir el patrimonio cultural, artístico y natural de la nación, además de 
fomentar la práctica del deporte y la recreación para la salud física y mental  

   Ten a la imagen de Nuestra Virgencita de Guadalupe en casa! 

 Invitamos a la comunidad a que se anote para llevar la imagen de Nuestra Virgen de Guadalupe y  hacer el 

rosario  todos los días en casa. Los interesados, por favor anotarse con  Lucy Sosa. 

Comunidad Hispano Americana 



OUR LADY OF THE MOUNTAINS MASS SCHEDULE 
Sunday Mass: 

 Saturday:       5:30 p.m 
 Sunday:          8:00 a.m., 9:30 a.m., and 

                                               12:15 p.m.                                 
Chapel of the Sacred Heart: 5:00 p.m.  
Daily Mass:  

 Monday:        8:00 a.m. 
 Tuesday:        8:00 a.m. 
 Wednesday:  8:00 a.m. 
 Thursday:       8:00 a.m. and 5:30 p.m. 
 Friday:            8:00 a.m. and 7:00 p.m. Spanish 

                       Saturday:       8:00 a.m. and 5:30 p.m. 
Sunday Mass in Holy Family (Thayne, WY) 10:30am (Ultimo 
Domingo del mes, misa a las 12:30 PM en Español) 

 
MORNING PRAYER 
Monday–Saturday: 7:45 a.m. 

 
 
ROSARY  Monday– Wednesday and Friday: 8:30 a.m.  
(after morning Mass) 
 
ADORATION SCHEDULE 
Thursday: 8:30 a.m.–5:15p.m  
 
CONFESSION SCHEDULE 
Every Saturday 4-5pm (In confessionals)  
 

PARISH CONTACT 
Phone: (307) 733-2516       
Email: lizzetolm@gmail.com 
Mailing Address: PO Box 992, Jackson WY 83001 
Physical Address: 201 S Jackson St, Jackson WY 83001 
Office hours: Monday– Friday 8:30am– 4:00pm 

         OLM Staff  
Fr. Louis Shea– Pastor 

                        Fr. Diego Fernando Lopez Barrera– Parochial Vicar   

Deacon Matthew Ostdiek– Permanent Deacon                             Mary Cernicek - Parish Council Chairperson                 
Deacon Dr. Doug Vlchek– PhD Permanent Deacon (Retired)          Tom Botts - Finance Council Chairperson  
Lizzet Garcia-Business Manager (Bilingual)                                                 Daryl Sybert - Grand Knight K of C 
Brenda Martinez– Faith Formation Director (Bilingual)                            Madeleine Donovan - JCCW                                                                                             
Isabel Navarrete - Hearts for the Hungry Chef (Bilingual)                        Mary Martin - Music Coordinador       
David McCarthy - Maintenance/Safety                                                      
                              
    

Hot FREE Community meal 

for you and your family! 

Comida caliente 

GRATIS para usted y su 

familia! 

Church Information  

Informacion de la Iglesia  

Lunch: Monday-Friday 
12:00pm– 1:00pm 

Almuerzo: Lunes a Viernes 
12:00pm– 1:00pm 

Interested in volunteering? 

Contact Isabel at 

isabelnolm@gmail.com 

Interesado en ser 

voluntario? Póngase en 

contacto con Isabel en 

Volunteer For Hearts of the Hungry 

If you would like to volunteer for Our Hearts for the Hungry lunch program but can’t be here during that time, you can participate 

by bringing in baked goods that can be handed out during lunch. Calling in your to-go orders before lunch is highly encouraged. 

Voluntario para Corazones de los Hambrientos 

Si desea ser voluntario para el programa de almuerzo Our Hearts for the Hungry pero no puede estar aquí durante ese tiempo, 

puede participar trayendo productos horneados que se pueden repartir durante el almuerzo. Se recomienda encarecidamente 

llamar para hacer sus pedidos para llevar antes del almuerzo a 307-734-0524 


